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Nach Erfüllung der im geltenden Kodex der örtlichen 
Körperschaften der Autonomen Region Trentino-Südtirol 
enthaltenen Formvorschriften wurden für heute, im üblichen 
Sitzungssaal, die Mitglieder dieses Gemeindeausschusses 
einberufen. 

Previo esaurimento delle formalità prescritte dal vigente 
Codice degli Enti locali della Regione Autonoma Trentino-Alto 
Adige, vennero convocati per oggi i componenti di questa 
Giunta comunale, nella solita sala delle riunioni. 

 

  

Anwesend - 
presente 

Abwesend - 
assente 

Nimmt mittels 
Fernzugang teil 

 - Prende parte in 
modalità remota 

Verena Tröger Bürgermeisterin Sindaca X   

Johann Franz Thurner Vize-Bürgermeister Vice-Sindaco X   

Ulrike Mayr Telser Gemeindereferentin Assessore X   

Brigitte Schönthaler Gemeindereferentin Assessore X   

Dietmar Spechtenhauser Gemeindereferent Assessore X   

Manfred Stark Gemeindereferent Assessore X   
 

Den Beistand leistet Gemeindesekretärin  Assiste Segretaria comunale 

Dr. Manuela Schöpf 
 

Nach Feststellung der Beschlussfähigkeit übernimmt Riconosciuto legale il numero degli intervenuti, 

Verena Tröger 
 

in der Eigenschaft als Bürgermeisterin den Vorsitz.  nella qualità di Sindaca assume la presidenza.  

Der Ausschuss behandelt folgenden La Giunta passa alla trattazione del seguente 
 

Gegenstand: Oggetto: 

Öffentliches Vergabewesen - Verlegung von 
Infrastrukturen in der Ortschaft Tanas: 
Erneuerung der Trinkwasserleitung, Leerrohre 
Infranet, Leerrohre VEK  – Genehmigung der 
Vereinbarung zur Übernahme der Bauträgerschaft 
zwischen der Gemeinde Laas, Infranet und VEK 
CUP: G32E24000130007 

Appalti pubblici - Installazione di infrastrutture 
nella località di Tanas: Rinnovo della condotta 
dell’acqua potabile, tubi vuoti infranet, tubi vuoti 
VEK -  approvazione della convenzione relativa al  
assunzione  della titolarità di lavori  tra il Comune 
di Lasa, Infranet e VEK 
CUP: G32E24000130007 

 
  



 
Gemeindeausschussbeschluss Nr. 47 vom 28.01.2026 Delibera della Giunta comunale n. 47 del 28.01.2026 

 

Mit Ausschussbeschluss Nr. 438 vom 10.12.2025 
wurde das vom Ingenieurbüro Pohl + Partner 
G.m.b.H. aus Latsch erstellte Ausführungsprojekt 
für die Verlegung von Infrastrukturen in der Ort-
schaft Tanas. Erneuerung der Trinkwasserleitung, 
Leerrohre Infranet, Leerrohre VEK CUP: 
G32E24000130007 mit einem Kostenvoranschlag 
von insgesamt 1.216.521,14 Euro einschließlich 
technischer Spesen der Gemeinde Laas und MwSt. 
zu Finanzierungszwecken genehmigt und validiert. 

Con la delibera della giunta comunale n 438 dd. 
10.12.2025 è stato approvato e validato per motivi 
di finanziamento il progetto esecutivo riguardante 
l’installazione di infrastrutture nella località di Tanas. 
Rinnovo della condotta dell’acqua potabile, tubi 
vuoti infranet, tubi vuoti VEK. CUP 
G32E24000130007 elaborato dallo studio d’Inge-
gneria Pohl + Partner s.r.l. di Laces con un preventivo 
di 1.216.521,14 Euro comprese le spese tecniche 
del Comune di Lasa e l'IVA.; 

Das Projekt mit den Spesenanteil der technischen 
Spesen für VEK und Infranet hat einen Gesamtkos-
tenumfang von 1.251.158,23 € 

Il progetto con le spese tecniche delle parti VEK e 
Infranet assume costi complessivi di 1.251.158,23 € 

Dieses Projekt umfasst die Erneuerung der Trink-
wasserleitungen, die Erweiterung der Schmutzwas-
serleitung, die Erneuerung der Weißwasserleitung, 
die Erweiterung der Löschwasserleitung, die Erneu-
erung der Stromversorgung, die Erschließung mit 
Glasfaser, die Erneuerung der Öffentlichen Beleuch-
tung und die Erneuerung der Fahrbahn. 

Questo progetto include il rinnovo della condotta 
dell'acqua potabile, l’estensione della condotta 
dell‘acque nere, il rinnovo della condotta dell‘acque 
bianche, l’estensione della condotta antincendio, il 
rinnovo della linea elettrica, lo sviluppo con fibre ot-
tiche, il rinnovo dell’illuminazione pubblica, il rin-
novo della careggiata. 

Dabei ist folgende Kostenaufteilung errechnet wor-
den: 
- Gemeinde Laas 73,90 % 
- Infranet AG 18,33 % 
- VEK 7,77 % 
 

È stato calcolato il seguente frazionamento di 
spese. : 
- Comune di Lasa 73,90 % 
- Infranet Spa 18,33 % 
- VEK 7,77 % 

Die bestehenden Trinkwasserleitungen sind veraltet 
und zum Teil brüchig, ebenso wie die Bestandsar-
maturen. Daher ist eine Erneuerung dringend not-
wendig. Um die Arbeiten im dicht bebauten Orts-
kern optimal zu nutzen werden in diesem Zuge auch 
Leerrohre für Glasfaseranschlüsse und für Stromlei-
tungen mitverlegt und zum Teil das Beleuchtungs-
netz erneuert. Die bestehenden Weißwasser-
schächte sind in schlechtem Zustand, daher werden 
auch diese ausgetauscht. Zudem werden kleinere 
Ergänzungsarbeiten an Löschwasser- und Schmutz-
wasserleitungen ausgeführt. 

Le tubature dell'acqua potabile esistenti sono obso-
lete e in alcuni casi fragili, così come le valvole esi-
stente. Il rinnovamento è quindi urgente. Per sfrut-
tare al meglio i lavori nel centro villaggio densa-
mente edificato, verranno posati contemporanea-
mente anche i tubi vuoti per la fibra ottica e le linee 
elettriche e verrà rinnovata parte della rete di illu-
minazione. I pozzetti delle acque bianche esistenti 
sono in cattive condizioni e saranno quindi sostituiti. 
Verranno inoltre eseguiti piccoli lavori supplemen-
tari sulle tubature dell'acqua di spegnimento e delle 
acque nere. 

Die Kosten im Ausführungsprojekt sind wie folgt zu-
sammengesetzt: 

Le spese nel progetto esecutivo sono composti 
come segue: 

 

 

Bauarbeiten / 
Lavori 

Sicherheitskosten / 
costi di sicurezza 

Technische Spesen, 
Unvorhergesehenes, Mwst. zur 

Verfügung der Verwaltung / spese 
tecniche, imprevisti, IVA a 

disposizione dell‘amministrazione 

Summe / Totale 

Gemeinde Laas 714.275,91 € 10.847,09 €  193.418,46 € 918.541,46 € 

Infranet 177.159,52 €  54.411,03 € 231.570,55 € 

VEK 75.151,80 €  25.894,40 € 101.046,20 € 

 966.587,23 € 10.847,09 € 273.723,89€* 1.251.158,23 



 

* Das Ausführungsprojekt wurde ohne die techni-
schen Spesen der Vertragsparteien VEK und Infranet 
genehmigt, da diese von den Vertragsparteien 
selbst getragen werden, jedoch im Gesamtpreis-
spiegel enthalten sind. (Betrag der Arbeiten 
977.434,32 € + zur Verfügung der Verwaltung 
239.086,82 € = Gesamtsumme 1.216.521,14 €) 

* Il progetto esecutivo è stato approvato senza 
spese tecniche delle parti contrattuali VEK e Infra-
net, visto che vengono assunti delle parti stesse ma 
compresi nella distinta dei costi. (Importo dei lavori 
977.434,32 € + a disposizione dell’amministrazione 
239.086,82 € = somma totale 1.216.521,14) 

Es wird als zweckdienlich erachtet, dass die Ge-
meinde sämtliche Arbeiten in Auftrag gibt und mit 
dem Infranet und VEK eine Vereinbarung für den 
betreffenden Anteil abschließt. 

Viene ritenuto opportuno che il Comune da incarico 
a tutti i lavori e stipula un accordo per le parti dell’ 
infranet e VEK per le sue parti. 

Aus Gründen der Wirtschaftlichkeit und der Verein-
fachung und Beschleunigung der einzelnen Prozesse 
unter Vermeidung von Überschneidungen, ist es 
sinnvoll, die Bauträgerschaft der Arbeiten zur Reali-
sierung der Verlegung von Infrastrukturen in der 
Ortschaft Tanas. Erneuerung der Trinkwasserlei-
tung, Leerrohre Infranet, Leerrohre VEK samt Ne-
benleistungen vom Infranet und VEK auf die Ge-
meinde zu übertragen. 

Per motivi di economicità e di semplificazione e 
snellimento dei singoli processi, evitando le interfe-
renze, di trasferire la titolarità di lavori riguardanti la 
realizzazione dell’installazione di infrastrutture nella 
località di Tanas. Rinnovo della condotta dell’acqua 
potabile, tubi vuoti infranet, tubi vuoti VEK dall’In-
franet e dal VEK al comune di Lasa. 
 

Der entsprechende Vereinbarungsentwurf, mit wel-
chem die Details dieser Zusammenarbeit und die 
gegenseitigen Verpflichtungen geregelt werden, vor 
allem um die Bauarbeiten sinnvollerweise in einem 
Zuge durchführen zu können, liegt zur Genehmi-
gung vor. 

La relativa bozza di convenzione con la quale sa-
ranno disciplinati i dettagli di tale collaborazione ed 
i reciproci obblighi soprattutto per poter realizzare 
le opere in un unico lotto sensato é pronto per l’ap-
provazione. 

Gegenständlicher Maßnahme liegen folgende 
Rechtsgrundlagen zugrunde: 

Il presente provvedimento si fonda sulle seguenti 
fonti normative: 

• Landesgesetzes Nr. 16 vom 17.12.2015 sowie 
Kodex der öffentlichen Verträge GvD 36/2023. 

• legge provinciale n. 16 del 17.12.2015, nonché 
il codice per gli appalti pubblici D.Lgs. 36/2023. 

• die Verordnung zur Regelung der Verträge, ge-
nehmigt mit Gemeinderatsbeschluss Nr. 59 
vom 29.11.2010; 

• Regolamento per la disciplina dei contratti, ap-
provato con deliberazione del Consiglio comu-
nale n. 59 del 29/11/2010; 

• die Gemeindeverordnung über das Rechnungs-
wesen, genehmigt mit Gemeinderatsbeschluss 
Nr. 31 vom 19.09.2018 und abgeändert mit 
dem Gemeinderatsbeschluss Nr. 38 vom 
29.07.2020; 

• visto il Regolamento comunale di contabilitá, 
approvato con deliberazione del Consiglio co-
munale n. 31 del 19/09/2018 e modificato con 
deliberazione del Consiglio comunale n. 38 del 
29/07/2020; 

• die geltende Satzung der Gemeinde Laas. • visto il vigente Statuto del Comune di Lasa; 

Gegenständlicher Maßnahme liegen nachstehende, 
zustimmende Gutachten laut Art. 185 und Art. 187 
des R.G. vom 03.05.2018, Nr. 02, i.g.F. (Kodex der 
örtlichen Körperschaften der Autonomen Region 
Trentino-Südtirol) zugrunde: 

Il presente provvedimento si fonda sui seguenti pa-
reri preventivi favorevoli ai sensi dell'art. 185 e 
dell’art. 187 della L.R. 03/05/2018, n. 02, in vigore 
(Codice degli Enti locali della Regione Autonoma 
Trentino-Alto Adige): 

fachliches Gutachten-elektronischer Fingerabdruck: parere tecnico - impronta digitale: 

fB9nyh+N0I0Kz44AKS8UrH4dYzOHP6orGSSlEaNYSME= fB9nyh+N0I0Kz44AKS8UrH4dYzOHP6orGSSlEaNYSME= 

buchhalterisches Gutachten - elektronischer Finger-
abdruck: 

parere contabile - impronta digitale: 

RMsOTN/sLYaOP9mr5C1naZiUX65V2ISRv9LxJsO2Ju8= RMsOTN/sLYaOP9mr5C1naZiUX65V2ISRv9LxJsO2Ju8= 



Es wurde Einsicht genommen in folgende Planungs-
instrumente: 

Sono stati visti i seguenti strumenti di programma-
zione: 

• Einheitliches Strategiedokument (ESD) zum 
Haushaltsvoranschlag 2026-2028, genehmigt 
mit Gemeinderatsbeschluss Nr. 74 vom 
29.12.2025 und nachfolgende Änderungen. 

• Documento unico di Programmazione (DUP) al 
Bilancio di previsione 2026-2028, approvato 
con delibera consiliare n. 74 del 29.12.2025, e 
successive modifiche. 

• Haushaltsvoranschlag 2026-2028 der Ge-
meinde Laas, genehmigt mit Beschluss des Ge-
meinderates Nr. 75 vom 29.12.2025. 

• il bilancio di previsione 2026-2028 del Comune 
di Lasa, approvato con deliberazione del Con-
siglio comunale n. 75 del 29.12.2025. 

• Arbeitsplan für das laufende Finanzjahr 2026, 
genehmigt mit Gemeindeausschussbeschluss 
Nr. 01 vom 14.01.2026. 

• piano operativo per l’esercizio finanziario cor-
rente 2026, approvato con deliberazione della 
Giunta comunale n. 01 del 14.01.2026. 

Dies vorausgeschickt und in Kenntnis der geltenden, 
gesetzlichen Bestimmungen des Kodexes der örtli-
chen Körperschaften der Autonomen Region Tren-
tino-Südtirol, genehmigt mit R.G. vom 03.05.2018, 
Nr. 2, fasst der GEMEINDEAUSSCHUSS einstimmig 
und in gesetzlicher Form den 

Premesso ciò ed in conoscenza delle vigenti disposi-
zioni di legge del Codice degli Enti locali della Re-
gione Autonoma Trentino-Alto Adige, approvate con 
la L.R. del 03/05/2018, n. 2, la GIUNTA COMUNALE 
ad unanimitá di voti espressi in forma di legge 

B ES C H LU S S  D E L I B E R A  

1. Aus den in den Prämissen genannten Gründen 
wird die Vereinbarung mit Infranet und VEK be-
treffend die Übertragung der Bauträgerschaft 
von Arbeiten zur Verlegung von Infrastrukturen 
in der Ortschaft Tanas. Erneuerung der Trinkwas-
serleitung, Leerrohre Infranet, Leerrohre VEK 
und Nebenarbeiten auf die Gemeinde Laas ge-
nehmigt 

1. Si approva la convenzione con Infranet e VEK 
concernente il trasferimento della titolarità dei 
lavori riguardanti l’installazione di infrastrutture 
nella località di Tanas. Rinnovo della condotta 
dell’acqua potabile, tubi vuoti infranet, tubi 
vuoti VEK con lavori accessori al comune di Lasa. 

2. Die Unterzeichnung und Durchführung der 
diesbezüglichen Vereinbarung erfolgt im Sinne 
des Art. 35 des Kodex der örtlichen 
Körperschaften der Autonomen Region 
Trentino-Südtirol, genehmigt mit R.G. vom 
03.05.2018 Nr. 2. 

2. La sottoscrizione e l'esecuzione della relativa 
convenzione avviene ai sensi dell' art. 35 del 
Codice degli enti locali della Regione Autonoma 
Trentino-Alto Adige, approvato con L.R. del 
03.05.2018 n. 2. 

3. Es wird festgehalten, dass aus gegenständlicher 
Maßnahme keine Ausgabe zu Lasten des Haus-
haltsvoranschlages für das laufende Finanzjahr 
erwächst. 

3. Si afferma, che dal presente provvedimento non 
ne conseguono alcune spese a carico del bilancio 
di previsione per l’esercizio finanziario corrente. 

4. Um die Verwaltungswege zu beschleunigen, wird 
diese Beschlussmaßnahme, mit demselben Ab-
stimmungsergebnis, im Sinne des Art. 183, Ab-
satz 04, des R.G. vom 03.05.2018, Nr. 02, i.g.F., 
für unverzüglich vollziehbar erklärt. 

4.. La presente deliberazione, con lo stesso esito di 
votazione, viene dichiarata immediatamente 
esecutiva ai sensi dell'art. 183, comma 04, della 
L.R. 03/05/2018, n. 02, in vigore per velocizzare i 
processi amministrativi. 

5. Diese Beschlussmaßnahme wird im Sinne des 
Art. 183, Absatz 02, des R.G. vom 03.05.2018, Nr. 
02, i.g.F., den Fraktionssprechern des Gemeinde-
rates übermittelt. 

5. La presente deliberazione viene comunicata, ai 
sensi dell'art. 183, comma 02, della vigente L.R. 
03/05/2018, n. 02, ai capigruppo consiliari. 



 

RECHTSMITTELBELEHRUNG: AUTORITÁ E TERMINE PER RICORRERE: 

Im Sinne der geltenden Bestimmungen (Art. 183, 
Absatz 05, des R.G. vom 03.05.2018, Nr. 02, i.g.F.) 
kann gegen diesen Beschluss während des Zeitraums 
seiner Veröffentlichung Einwand beim Gemeinde-
ausschuss erhoben und innerhalb von 60 Tagen ab 
der Vollstreckbarkeit beim Regionalen Verwaltungs-
gerichtshof Bozen Rekurs eingebracht werden. Im 
Bereich der öffentlichen Auftragsvergabe beträgt 
die Rekursfrist 30 Tage (Art. 119 und Art. 120 des 
Gesetzesdekretes vom 02.07.2010, Nr. 104, i.g.F.). 

Ai sensi delle vigenti disposizioni (art. 183, comma 
05, della L.R. 03/05/2018, n. 02, in vigore) entro il 
periodo di pubblicazione puó essere presentata op-
posizione alla Giunta comunale avverso la presente 
deliberazione e entro 60 giorni dall'esecutivitá della 
presente puó essere presentato ricorso al Tribunale 
di Giustizia Amministrativa di Bolzano. Nell’ambito 
dell’affidamento pubblico il termine, entro quale ri-
correre, é di 30 giorni (art. 119 ed art. 120 del De-
creto Legislativo 02/07/2010, n. 104, in vigore).  

  



 

 
gelesen, genehmigt und gefertigt letto, confermato e sottoscritto 

  

Die Bürgermeisterin Die Gemeindesekretärin 
La Sindaca: La Segretaria comunale: 

   

 Verena Tröger  Dr. Manuela Schöpf 
  

 

digital signiertes Dokument – documento firmato tramite firma digitale 
 

Gegenständlicher Beschluss wird am  La presente deliberazione viene pubblicata il 

 02.02.2026  

an der digitalen Amtstafel der Gemeinde für 10 
(zehn) aufeinanderfolgende Tage veröffentlicht 
und ist im Sinne des Art. 183, Absatz 04, des R.G. 
vom 03.05.2018, Nr. 02, i.g.F., unverzüglich 
vollziehbar. 

 all’albo pretorio digitale del Comune per 10 (dieci) 
giorni consecutivi e é immediatamente esecutiva 
ai sensi dell’art. 183, comma 04, della L.R. 
03.05.2018, n. 02, in vigore. 
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